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ii Toimetus palub malevaid, rühmi ja 
karju selles osakonnas avaldamiseks tea­
teid saata hiljemalt 15. novembriks s. a.

KEMCMUSETESmilf
Rhadeemiline Skautide Selts õn kibe­

dasti ametis skautjuhtide nõupidamise eel­
tööde tegemisega. Reed peetakse praeguste 
andmete põhjal Tallinnas, 28. ja 29. 
oktoobril, seega „kliistripühade“ ajal. Siis 
oleks suuremal hulgal skauttegelastel aega 
osavõtuks. Koht valiti Tallinnasse, kuna 
sinna rohkem malevaid hõlpsamini pääseb.

ESITI. Päästaabi poolt jagatakse lige­
mal ajal välja igale skaudile vastav tun­
nistus. Samuti saavad tunnistused pääli- 
ktid ja skautmaster^. Tunnistused õn 
juba trükitud, kuid jagamisele tulevad nad 
selle järele, kui malevatest-rühmadest vas­
tavad teated ja täitelehed tagasi jõuavad.

Skautmasterite Kogu peab enda sügis- 
koosoleku 15. oktoobril Tartus. Päevakor­
ras õn kogu enese päevaküsimused. Kuid 
kindlasti tuleb kõne alla kä eelseisev pää- 
likute nõupidamine Tallinnas.

Esitajatena väljamaal viibisid sel suvel 
17 skauti ja skautjuhti, võttes osa Rootsi 
skautide suurlaagrist.riende hulgas olid hrad 
Peavanem Fl. Kann, välissekretär B.Rauts- 
mann, skmd. H Paalmann ja fl. Tari, 
nskmd fl. Klaas (Kuresaare), K. Cipping 
(Trt.) madisson (Tln), ja 6. Täk (Paide).

5KDUTLU5 SISERIIGIS
tlõmme maleva laager peeti 27. juulist 

10. augustini Suuropi lähedal. Caagris vii­
bisid alaliselt 40. skaudi ümber, kuna aga 
pühaväeviti 50. ületas. Hää korralduse 
juures, mille eest tänu tuleb öelda JTIV. 
hra fl. mittile, ja osaval juhatusel andis 
laager häid tulemusi. Teda tuleb üheks 
paremaks laagriks pidada üle Eesti. £aagri 
päälikuks oli palutud skm. H. Paalmann 
ja abideks nskmd. C. Pavelson ja R. Tulven.

nõmme maleva lipp anti hra Peava- 
nema kaudu nõmme Skaudi Sõprade Seltsi 
päält 1. mail s. a. malevale üle. Cipu võt­
tis vastu päälik skm, fl. Tari, mis sündis 
sel puhul korraldatud paraadil.

Petseris õn möödunud suve jooksul 
20. liikmeline skautrühm tegevust alanud. 
Rühma päälikuks õn skaut Cudvig Kübar, 
kes skautlusega tutvunes \7ilo 6-klassilises 
algkoolis, kus skautrühm lühemat aega 
möödunud talvel töötas rühma vanema 
ja kooliõpetaja E. Kuslapuu juhatusel. 
Säält üle tulles Petseri gümnaasiumi õppi­
ma, tõid skaudid mõtte Petserisse kaasa. 
Praegu kavatseb rühm ajakirja välja 
andma hakata, milleks läbirääkimised 
trükikojaga peetud, muret teeb vanemate 
puudus, kuid õn loota sellegi küsimuse 
lahenemist Akadeemilise Skautide Seltsi 
kaasabiga. Senikaua täidab vanema kohus­
tusi Petseri ligidal ametisse asunud hra 
E. Kuslapuu. Selleni asus Petseris vaid 
vene skaute ja hundipoegi

Tallinna maleva 10. aastapäeva pühit­
seti suure pidulikkusega 19. aprillil s. a. 
Sel puhul oli korraldatud skautlik jumala­
teenistus Kaarli kirikus ja pidulik aktus 
reaalkooli saalis.

Tartu maleva laager peeti suvistepü­
hade ajal Pühajärve ligidal Kurnakeste 
talu maal. Cooduse poolest toredas kohas, 
kõrgete kinkude ja ilusate metsatukkade 
keskel elasid skaudid lõbusasti neli päeva, 
vaatamata igapäevasele vihmale. Käidi 
vaatlemas Pühajärve ja Otepää alevit. 
Caagrist käis läbi üle 60 skaudi, kuna 
algusest lõpuni 45 skauti elutses. Caagris 
asusid kä skm-d Paalmann, Sirgo, Teder- 
son jä nskm. Hipping. Kuigi laager oli 
mõeldud CÕuna-Eesti skautide laagrina, ei 
tulnud ei Võrust ega Valgast osavõtjaid, 
kuna kardeti tookord möllavat sarlakit. 
Ent skautide hulka ei julgenud kuri taud 
enda nina pista.

Saare Skaut, Saaremaa skautide ma­
leva ja «Kollase risti ordu* häälekandja, 
algas ilmumist Kuresaares 24. veebruaril 
s. a. Saatesõnas märgitakse, et ajakirja 
eesmärgiks praktiliste skautoskuste sel­
gitamine, nii „Tln. 5k.“ töö jätkamine. 
Kuigi raske ülesanne, sest «Saare Skaudil“ 
ei ole trükitehniliselt võimalik pilte tuua, 
kuid hää tahtmise juures saab palju teha. 
ITlajanduslikudki raskused õn ajakirjale 
end tunda annud, kuid loodetakse siiski 
ilmumist pea jatkata. Senikaua õn ilmu­
nud 3 numbrit.



Roofsi^sbautide juubclilaager.
Beatelundis, 8.—19. juulini 1927. a.

K. C.
Tähendab, see õn siis meie laagrikoht: pool kuioanut tamme põiki 

üle platsi murdunud, roikad, põesad, kioid, prahihunnikud, — ühe sõnaga 
rämps ja risu, see kõik õn meie platsile mingil kombel kogunud. Õn see 
siis meile kõige armsam ? Ja näe, siin õn ju asunikkegi leida — pikk uss 
lookleb nii mõnusasti päikese käest ära tamme tüue alla, peitu senitundmata 
oÕÕraste eest, — aga kes sind sinna jätab, koli ära siit, see koht õn mää­
ratud ju meile. Oleme saabunud hiljem kui teised, peame leppima jäetuga. 
Raasike kitsas ta näib küll olevat meie perele, kuid — nagu öeldi: „me es 
tii Dällägi!" ja algas töö 36 käega.

Hiljem näeme sellel kohal uut pilti: asetsevad oiis telki korrapäraselt 
kõrou, ringümber platsi õn roigastest aed, telkide ees, puhtakskraabitud 
platsil, seisab lipp — sini-must-oalge — nardas. Telkidest aga sirutaoad 
end vaodipärad peaaegu oälja — tahavad väha uist uäljamaalist uudist, 
kuid nad ise ei teagi, et neid endid imestusega vaadeldakse. Tagapool suit­
seb köögituli, — nõetunud potid, pajad, pannid aina ägisevad sellest ras­
kest toidumaterjalist, mis neisse kuhjatakse — seepärast nad vist nii rasvased 
olid enne ärasõitu! Kui seda kõike keegi korraga silmas, — muidugi poi­
sid kaasa arvatud, — ja sarnast võõrast nime „£stonia“ meie väratilt luges, 
siis pole ime, et esimese jahmatusega nii moodi läinud „amerikanische“ ase­
mel juba „5üd-flfrika’t“ nimetas. Sissetuleku värati kõrval aga seisis kuiva­
nud tammetüvi, millele oli raiutud meie tootem, — pikem kirjeldus vastava 
joonisega ilmus temast kä laagri ajakirjas „Jublo’s“. Seletusi kohapääl 
andis sellest aga hra Rautsmann väsimatult, — ei läbenud söömagi minna 
Õigel ajal, sest külalisi käis vahetpidamata.

Kui kaugemale laagri piirkonda tahtsid silma heita, siis pidid palju 
käima, enne kui kõike võisid näha. Ja ma ei tea, kas oli see mu isiklik 
oiga või mõni muu halb omadus, et alles eelviimasel laagripäeval jõudsin 
tagumise ääreni oälja. Peab ikka juba väikestki aukartust selle kogu vastu 
tundma, mis sinna oli kokku voolanud igast maailmakaarest, — kuid mitte

Sisu: Rootsi skautide juubelilaager* *flafrikalend * Tunne oma kodumaad! „(i.Sk.“ 
Võistlus tingimused * POJAD KflOUC * Tegeousaastaks * Salga töö süsteem
* Ajakirja oma nurk *
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oäljaspoolt Euroopat, — üldsummas 31/2 tuhande ümber, 15. rahwusest. Esi­
mene nägemine lõi ikka silmad kirjuks kohe, mõtlesin, et ei siin äärt leia; 
kuid lõpuks hakkas ju selguma.

Ci tea kas oli päeui liig oähe, oõi ei osanud neid küllalt otstarbekoha­
selt jagada, — aga tundus, et sai oähe. Harilik hommikune ülestõusmine 
oli kell 7, orkestri — lõpuks nii tuttaoaks saanud oõõraste helide oirgutusel,
— ja siis see traditsiooniline hommikune pesemine, — suuremad supelused 

DÕeti ette muidugi päeoal, kui olid kuum päike, jahe oesi ja kõroetao-kuum 
kalju armsamad. Kui kostis jälle orkestri marssihääl, siis teadsime, et oaja 
minna lipuoäljale. missugune sipelgapesa küll oli see suur lipuoäli, — 
nagu lookleoad maod tõmbasid suuremad rühmad sellest läbi, — tore tsere- 
monii orkestri järele. Kes orkestrist lugu ei pidanud, need olid prantslased
— neil oli selleks oma olle — marssisid õllega, istusid maha oiiega, tõusid 
oilega — ikka olle. Kui kõik korraldustega oalmis, siis kerkis lipp püha­
likus meeleolus kõrgele lehoima.

Eesti skautide külaskäigult Rootsi:
♦ . • asetseoad õlis telki korrapäraselt kõrvu, ringi roigastest aed. . .

Vabul tundel käisime muidugi teiste laagreis uut ja huoitaoamat oaat- 
lemas ja õppimas. Erilist aga siiski palju ei olnud — kõik nagu oleks ju 
tuttao, iseenesest mõistetao laagri korraldusis jo sisseseadeis. Silma torkas 
aga igasuguste käharsabade rohkus lippude küljes. Ikka aga huoitas käia 
ringi ja nagu pähe õppida seda oariatsioonilist laagrit.

Paljuil Õhtuil oli kogu laagri ühine lõkketuli, seks oäga sündsa nõl- 
oaku ees, — oee ääres, kõrgete tüsedate tammede all. Ettekandeid oli oäga 
palju — seks oli ehitatud näitelaoa, — igasugused ühised hüüded ja olled, 
mis suures kogus eriti toredasti oälja kujunesid. Kä meie esinesime oma 
rahoatantsu „Tuljakuga“ ja paari lõbusa lauluga — mölder ITlatsi" ja 
..Tulihännaga". Ega meiegi nali päris oiimasesse liiki kuulunud.

Kä muidu oskasime parajal kohal poisid olla. Kui ühel päeoal laag­
rit külastas sir Robert Baden-Pomell oma abikaasaga, oi kuidas me siis 
ossast oälja punusime ja otse Baden-Pomelli ette tormasime, — kus seda 
kisa ja hüüdu, mis sääl tehti! Seda peaks alles kuulma! Külastades järje-
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korras kä meie laagrit, kirjutasid mõlemad oma nime meie tootemp uule — 
sinna jäi palju nimesid. Siis istus meie istepakule lady B. P. — selle paku 
kinkisime suure fseremaniiqa mälestuseks Rootsi guideidele.

Paar päeoa niitsime oäljaspool laagrit, — need oli Stockholmi oaatle- 
miseks. Ühtlasi korraldati Stockholmis üldine skautide paraad, mida muuseas 
oustu Katsid Baden-Poroell jo Rootsi kroonprints. Sel päeoal liikus Stockholmis 
skaute rahoaga pooliti. Käisime muuseumides, kuninga lossis, raekojas, 
oanas „Püho flikolai" kirikus, (ligi 700 a. oana, kus asetseb kuju — Püha Jüri 
ratsahobusel madu surmamas), isegi kohoik kõrgel piloelõhkujal ei jäänud 
meile uõõraks. Pikemat aega uiibisime aga „Skansen’is“ (oabaõhu-muuseum, 
kus suured lindude ja loomade puurid, onnod ehitused jne.), sest sääl oli kor­
raldatud meile tore lõunasöök. Õhtul uõis leida meid Stockholmi suuremast 
lõbustuskohast „Diöol’ist". — Kui juba näha, siis põhjalikult! Tagasisõit 
laagrisse oli oäga soliidse elektrirongiga, läbi kä paarist oäiksest tunnelist, 
kuni Saltsjöbadeni, —- säält aga lühike tee laeoal laagrisse — Beatelundi.

Reg kadus. Jõudis ärareisu-päeo. Pakkimine — kõik oaikne toimetus. 
Teised olid enamjaolt juba läinud. Kolime laeoale — meiegi reisime ju ära.

Rüüd . . . laeo tõmbab minekule. Algab lehoitamine, lastakse lendu 
oägeoaid kiiduhüüde £ieberath’ile (Rootsi skautide peauanem), kes jääb 
oeel maha.

Stockholmis kolisime jälle oma Eesti „Kaieoipoja“ turjale ja läbi udu- 
oiluse ilma, üle lainetaoa oee, kandis ta meid tagasi kodumaale.

Rafrikalend.
1. Cennuteade.

Ulu armas toimetus, kirjutan sulle Kree­
kamaalt, maapinna kenamalt maalt, sest 
taeoas ja maa õn sinised ja kõikjal ooib 
kalastada patendita, ehkki juba detsember 
käes, õn mul oäga palao. meeleldi olek­
sin oma skaudisärgi seljast heitnud. Aga 
see ei sobind hästi nii poolalasti Olümpist 
määda lennata, sest jumalad, kes sääl 
asuoad, õn oäga kättemaksuhimulised. 
Kuni tänaseni oli suurepäne, kuid ma pean 
ometi eest algama.

So imestad oahest, et tohtisin sellele 
maailmalennule kaasa sõita ? Kuid ma 
olin tõepoolest ainuke, kes aroestusse tuli 
ning üldse ei olnud ühtegi põhjust selle 
oastu. Seega:

ma poleks iialgi mõelnud, et Zürich*ist 
(Zürichhorn) Aafrikani oõiks jõuda, aga kui 
õhus hõljutakse, siis eemaldub silmapiir 
kaunis tähelepandaoalf. Esialgu ei uskund 
mo nii kindlasti seda oankuoat oeelindu, 
aga härra ITlittelholzer oli mulle õige sõb­
ralik ning ergutas mind kartmatult istet

(VäljalÕigata ja oastuse juure lisada!)

„€esti Skaudi" odistlussedel.
Saatja nimi ja eesnimi: ...... ..................

Vanadus: ...............aastat. Kool:
ITlaleoa:..............................Rühm:..
Aadress:...........................................

Salk:.

Ajakirjale saata hiljemalt 20 noocmbriks 1927.
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oõtta. Ulu reisivarustus oli vaike: õunte 
ja maiustustega täidetud selgkott, kummi- 
krae ja rinnaesine, mõlemad pestaaad, 
mõned oäroilised klaaspärlid, (neegrinais­
tele) ja surnud kass hirmutamiseks. Sel­
lest pidi jatkuma. Kass rippus nööriga 
üle parda, sest talle ei olnud meie keskel 
tõesti ruumi, liii uõis ta ennast kä veidi­
kese konserveerida ning meres pöörelda. 
Omi koivi pidin ruumipuuduse tõttu juba 
niikuinii tugevasti koondama.

Siis lendasime, Härra IRittelholzer sele­
tas mulle oma aparaadi juhtimisi ning 
kuna mo juba varemgi trotinetil olin sõit­
nud siis avaldasin sarnaseid kalduvusi, et 
ta mind palus lendu üle Hipide ilma tema 
abita läbi viia. Ta olevat mulle väga 
tänulik, kuna ta kingapoel olevat rebenend. 
Ula täitsin meeleldi to soovi, sest ta oli 
tõsiselt öeldes mulle väga sõbralik. Samuti 
laenasin talle oma kompassi, kuna ta en­
dal selle oli unustand.

lTii kerkisime mõnusasti kõrgemale ja 
kõrgemale ning võtsime suuna kagusse. 
Juhtisin üle Hipide, lendasin iile Ulailandi 
ja otsekohe Roomasse, kus läbi päevpilt- 
aparaadi nägin paavsti oma troonil istumas. 
Pisa oiltut torni nägin kah, küll aga kül­
jest, nii et to päris sirge näis, ent ma ei 
lasknud end petta. Rohked majad vees 
pahemal kaunis taga, see pidi olema Veneet- 
sia, sest nad elavad sääl nii naljakasti; 
ning paremal üsna kaugel nägin palme 
ning kaameleid kõrves, kindlasti Hafrikas. 
Siis lasin lendlinnu alla ning maabusin 
Õnnelikult Itaalia pinnal. Tõmbusin kohe 
tagasi, et end mitte pildistada lasta, sest 
kaugel olgu minust teiste loorbereid ära 
süüa. Seevastu imetlesid inimesed mu 
skaudisärki, kuna nad sääl ainult musti 
särke kannavad.

See oli Heapelis, mis meile kõigile õn 
tuntud selle metsiku viisiga, kuidas 
nad spaghetti söövad. Juba hommikul 
algasid nad sellega, ja see imestab mind, 
kus need rohked spaghetid kasvavad, eriti 
need, millistel nii rohkel arvul tomaate 
küljes.

ITle pidime Zürichist ootama asesaapa- 
paelu ja konserviliha. Selle kestel tegime 
lühilende ümbrusse, nii näiteks Vesuuvile. 
Üldist arvamist, et Vesuuv õn ainult tõmbe­
number võõrastelle, mis Heapeli reisibü­
roo poolt köetakse, võin ma hiilgavalt ümber 
lükata. ITIa arvan vastupidi, teda köetakse 
põrgust. See oli hirmus. ITle olime para­
jasti punaõhetaua augu kohal, kui ta meile 
vastu sülitas, ja kuidas veel 1 majakõr­
gune sammas hõõguva laavaga otsekohe 
meie alumisele küljele, istepinnale I me 
laskusime kiiresti ning sukeldusime vette 
kunni püksivärvlini, flga kassil olid kar­
vad põlend (ainult seljal). £äks veel libe­
dasti mööda.

Kolme päeva pärast startisime Kreeka­
maale. Cnne seda pühitseti meid veel 
mitmeid kordi Schmeitsi sõprade poolt söö­
mise jo joomisega, nii et mul olid hääd 
ajad. Seepärast pidin enne ärasõitu veel 
ühe postkoti välja viskama, ma vajasin 
enam ruumi kui varem. Jumalagajätt oli 
lühike. Vaatasin veel korra tagasi, tervi­
tasin Berni toomkirikut, mille tipp oli para­
jasti veel Hipide tagant nähtav, ning siis 
läks sõit allapoole, kõik peaaegu liulennus. 
(märkab juba hästi, et maakera õn ümarik.) 
Kreekamaa, iluduse mao! Oo popoil Jni- 
mesed jooksevad sääl ümber ainult rätik 
õlal ning toetuvad kurvasti murdund sam- 
mastelle. Hää hangivad oma leiva mur­
dund sammaskujude ärasaatmise ja ma­
gusa veini valmistamisega. Oo need viina-

„€esti Skaudi" pildivdistluse küsimused.
1. millist kohta kujutab toodud pilt?
2. mida õn eriliselt tähelepandaoat pildil (äratundmise mõttes)?
3. mida tead jutustada pildil toodud kohast (asutamisaasta, maa­

koha asukoht, ajalooline sündmustik jne.)?
4. Kas oled pildil kujutatud kohta ise külastanud? Kuidas ja 

millal?

Vastused, võimalikult iga pildi kohta, pildi numbrite järjekorras!
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marjad ! llcndeta ei oleks mulle maa mitte 
meeldind.

neil oli me saabumisel just jälle üks 
reuolutsioon. Katsetasime asjata Akropo­
lisale tõusta. Sääl asus streigikomitee 
uõi midagi sarnast, edasi, raputasime 
ajaloolise tolmu jalgelt, tapsime kõik kir­

bud, kes meid olid taband ning pöörsime 
maale uarsti selja. Ja nüüd tuleb tore 
Hafrikalend üle suure mere, millist ma ei 
ole oeel kunagi näind. Sellest kirjutan 
sulle siis meeleldi, kui elusalt üle pääsen.

Tõlkind Värske Jälg.

Tunne oma kodumaad!

millised kohad siin kujutatud? ,
Eigemalt uaata Sk.“ öõistlustingimused ja sedelid Ihk. 5 ja"6.

„6esfi Skaudi" öõistlustingimused.
Rjakiri „€esti Skaudi" toimetuse poolt korraldatanast oõistlusest uõinad 

kõik ajakirja lugejad skaudid ja hundipojad osa oõtta; oõistlusoastuseid loe­
takse maksoaks naid oastaoa sedeli juures olles, milline „€esti Skaudist" 
tuleb oälja lõigata.

Ruhindajate kommisjoni poolt (kuhu kuulub üks skautmaster, üks 
ajakirja toimetuse liige ja üks S. S. S. -si liige) paremaks tunnustatud Cas­
tus analdatakse 5k.“ järgmises nr-is. Kommisjon määrab ühtlasi kindlaks 
igale uastusesaatjale antana punktide aruu, milline nimekiri samuti ajakirjas 
analdatakse. Kõige parem nastus hinnatakse 12 punkti.

Rjakirja aastakäigu lõpul tehakse punktidest kokkunõte ning tunnista­
takse nõitjaks kolm skauti-hundipoega, kes kõige suurema punktide aruu 
omandanud. Võitjate pildid trükib ajakiri enda järgneua aastekäigu 1. nr-is, 
kuna kolmele salgale, kuhu poisid kuulunad, saadetakse kogu aastakäik 
autasuna maksuta.
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Peavanema päevakäsk Eesti Skautide Kalevale.
Tallinnas, Jüripäecval 1927.

§ 1.
Keuad - skaudi laagritegenuse algus — 

köidab meie skautide mõtteid möödunud 
suue 1. suurlaagri päeuade külge. Sääl 
oastastikku õpitud laagrikogemused õn 
meile palju vilumust juure toonud ja ma 
ootan tänauustelt laagritelt selleoõrra pare­
maid tagajärgi.

Veebruarikuul möödus kümme aastat 
esimese Eesti skautide rühma asutamisest. 
See aeg õn meile kohustav. Asugem nüüd 
kümne aasta kestel omatud kogemuste 
süstematiseerimisele, mis juhiks meid 
välja täieliku Eesti skautluse programmi 
kindlaksmääramisele. Sügisel kokkuastuv 
skaudijuhtide kongress olgu abiks selle 
töö juures, aidates stabiliseerida meie 
senist ideelist alust.

Skautmaster^ ja rühma-karjade juhid 
— teie kogemusi vajab Eesti skautide 
malev oma ühtlase töökava kujundamisel.

Caagrihoaajaks soovin aga kõigile juh­
tidele ja skautidele rõõmsat ning tagajär­
jekat laagrielu.

§ 2
Paljude skautide vanemad sõbrad õn 

ajajooksul Eesti skaudipere hääoluks ja 
rõõmuks oma poolehoiu ja tööga üldist 
tänutunnustust ära teeninud. Skautide male­
vate ettepanekul annetan Svastika märgid 
järgmistele skaudisõpradele:

Svastika lindiga rinnal kandmiseks — 
hr. Karl Al i tt’ile nõmme skautide maleva 
ettepanekul.

Svastika nõelaga rinnal kandmiseks: 
hr. Adolf Al i 11 ’ile nõmme skautide 
maleva ettepanekul; pr. E. H ü n e r s o n’ile, 
hr. Artur P a a 1 'iie, hr. prof. A. Pald­
rock’^ ja hr. A. Kr opmannile --- 
Tartu skautide maleva ettepanekul; hr. ins. 
Paul JTl ä g i’le — Võru skaudi sõprade 
seltsi ettepanekul; hr. Al. ne ps Ue — 
Kuresaare skautide maleva ettepanekul; 
hr. dir. T. Grünberg'Ue ja hr. kapten 
J. Jakunovitsch ’ile — Valga skautide 
maleva ettepanekul.

§ 3.
Skautide seast õn paljud eeskujulikku 

agarust näidanud. Tublimatest skaudijuh- 
tidest ülendan:

1. Qooremskautmasteriteks 1. järgu 
skaudid: Ernst Taksi — Paide skau­
tide maleva pääüku; Seliks Buchmanni 
ja Alfred Oravi — Valga skautide 
malevast; A n d r e i Klaasi ja Alek­
sander B abk o v s ky-Saaremaa skau­
tide malevast.

2. Annetan ..eeskujuliku skaudi" märgi 
järgmistele eeskujulikkudele 1 .järgu skau­
tidele: Tallinna skautide malevast Johan­
nes St e r n b e r g i 1 e’ ja R o m a n Ser­
gejevile; Paide skautide malevast



Sir Robert 
Baden-PourefI 

sarve 
puhumas.

Söme day 

I wiil visit 

you !

(„ Parti o“ 
klišee)

Ernst Taksile, Paul V i h a 1 e m a 1 e, 
Hans Taubel e, Peeter Stein- 
bergile ja Rein Taub ei e; Tartu 
skautide maleoast Karl Küttile.

3. Annetan ..eeskujuliku hundipaja'- 
märgi tublidele hundipoegadele: Tallinna 
hundipoegade perest Aleksander Pee- 
kainile ja Helmut Annile;Her- 
bert Haasile, Valentin Raile, 
Hikolai Päästlanele ja Julius 
Persitskyle — Valga skautide maleuast.

Annetan teenuste diploomid oisa kestoa 
töötegeuuse eest Ernst Sagarile, 
Hans T a r i 1 e ja K a r 1 V e r r o o i le — 
Tallinna skautide maleuast.

5. Tuban hoolsusmärke annetada Tää- 
nemaa skautide maleval: R i ch a r d J e go- 
rouile, Helmut Saulile, Rudolf 
Kä p p e r m a n n i 1 e, Aksel Vikstei- 
nile ja J1 m a r S ö ö d i 1 e; Saaremaa 
skautide maleoal Sergei Juanouile, 
Aleksander Tiitsile, Herbert 
Treile ja Oskar Pihelpuule; Tal­
linna skautide maleoal: Georg Kuu­
sikule, ArmandAlberdile.Cdu- 
ard Didoigile, Voldemar moo­
rile, Uno Tammele, Aleksander

Tuurile, Roland P a p p i 1 e, S c I i x 
Kirk mannile, Herman Vahtri­
kule, Harry Roosile, Heino B e s - 
tamilile, Alfred EaasiJe, skaut 
Birgilc ning Hikolai Pihla kile; 
Tartu skautide maleoast Georg Jorsile 
ja A r t u r U r m i 1 e.

§ 4.
Hoor skaut Ilmar Priks Homme 

skautide maleoast õn ligimese aitamises 
ülima teo korda saatnud, päästes uppumis­
surmast Pääsküla jõest 1926 a. suoel uppu- 
oa inimese.

Annetan talle skaudi 3. järgu elupääste 
risti rinnal kandmiseks.

§ 5.
Kinnitan Tallinna skautide maleva 

oanemaks ühe aasta pääle hr. A. ITladdis- 
soni ja tema abiks hr. koi. G. maseri. 
Valga skautide maleva vanemaks ühe 
aasta pääle kapten 1. Jakunovitschi ja tema 
abiks hr. A. Slussi.

Peaoanem: JT. Kann.
Peastaabi ülem:: J. Hünerson.

Ruumi puudusel oleme sunnitud ..Kanderstegist ja kongressist" jatkama järgmises! 
numbris. Samuti jääb artikkel „Skaudikeppidest sild“ järge ootama. Toimetus.

„Eesti Skaudi" järgmine number ilmub Emapäeuaks.



Kirjad poegadele.

Pojad, kas te oskate 
kannatlikud olla? Seda 
tuleb õppida — kä Teie 
sõber Kollane Uhuu õn 
pidanud selle kooli teie 
aastates läbi tegema.

Juba nädal aega pidid 
linnas ringi luusima pü­

hapäevases korralikkuses ja, taevas 
hoidku, kui siis juhtusid olema küü­
ned pisutki mustad ja nina nuuska- 
mata, mis kindlustas suvilaagrist 
kojujäämise jalamaid. Loodan seda­
sama teiegi huntidelt, et nad see­
suguse suursündmuse ootel kahe­
kordse kiinduva pilguga teie elu ja 
kombeid tähele panivad.

Siis tuli kä aeg, vean kihla, et 
päike vaevalt kaks tundi oli üle 
lahe särand, kui me varahommikul 
oma rännaku algasime. Tee ei ol­
nud sugugi lühike ja päev ähvardas 
pilvedeta jääda, nõnda et peagi tegi­
me leiduse, et selgkoti all nagu niis­
keks läks ja hingamiseks määratud 
õhk tolmuga segunedes, kopsudesse 
ammutamisel ikka raskemaks muutus.

Aga marssisime, hunt ees ja 
meie südikalt järele, sest pidi ju 
peagi tulema esimene peatus — 
kuus kilomeeter^ Peatus. — Aga 
juba kolis roidumus kontidesse, mis 
meile endastmõistetav võõra ning 
pika teekonna murdmise proovi 
tõttu. Nüüd ometi oli see ainult 
kolmandik sellest maast, siis oli

ju loomulik, et minugi nägu sarna­
nes mu sõprade vingus suu ja 
vaevatud pilkudele. Aga meie hunt 
kinnitas, et meie esimene kannatus- 
proov ees seisab; nõnda möödus 
me teekond ja surmani väsinult 
laagriplatsini jõudes, heitsime liivale 
pikali. Ent ükski kaebehääl ei libise­
nud üle huulte, mis me kannatlik­
kuse kaotamisest märku oleks annud.

Kä mina olin üks neist, kes selle 
kannatusproovi mehiselt läbi teinud 
ning hundi kiituse osaliseks sai. 
Aga teine järgnes sellele, mis mu 
hää arvamise kannatlikkuse kohta 
sootumaks ähvardas hävitada.

Lõbus oli sõita vana lootsikuga 
järvel, saartel meriröövleid mängida, 
üle järve külast piima ja leiba 
hankimas käia, vähke ja kalu 
püüda; ülepea kõik, mis järvega 
ühenduses, oli kütkestav ja haarav. 
Nii juhtus kä, et mu teine 
kannatlikkuse proov oli järvega 
ühenduses, kes — olgugi metsade 
vahel — tuulega huvitavaid valgeid 
laineharju üles kihutas ja hommi­
kul päikese tõusuga oskas olla 
vaikne nagu peegel, vahtide imet­
lust mitte küllalt ära teenides.

Sõitsime jälle vana lootsikuga, 
kus üks meist vahetpidamata tubli 
pumba osa pidi mängima, et poo­
leli veega täidetud jalgealund koge­
mata alt põhja ei kaoks. Jõudsime 
kaldast kõige kaugemale saarele. 
Ometi ükskord mängisin röövlit. 
Ei taha aga, et te mu osavust ses



ametis hindate, kuid põigelda, ei 
taha me tõsiasja eest, et sel korral 
jäin mina ainukeseks vabaks mere- 
riisujaks, kuna mu kaaslased viidi 
paadiga vangidena laagri.

Peiduurkas läks aeg igavaks, 
ronisin roogudest välja; rohket ette­
vaatust põlgamata tulin teisele saare 
veerele, kust ülevee võisin näha 
kauget laagerit. Paadist mitte hai­
sugi, ühtki inimesehäält surnud 
saarel, kus ainult tõusev tuul puid 
ja roogu eriliselt sosistama sundis. 
Hakkasin saarel otsima, hõikasin 
sagedasti; vähemasti kolm korda 
käisin selle üksinduse risti-põigiti 
läbi, aga pika otsimise järele jõud­
sin ainult kindlamale veendumu­
sele, et olen selle sületäie metsa- 
lapi, ümbritsetud rohkest rookas- 
vust, tõsine vang, milleks mind tegi 
tõusvast idatuulest rahutumaks 
muutuv mandrist lahutav järvepind.

Tulin uuesti välja metsa ääre, 
kust eemalt paistis kaldal õhtusööki

valmistavate kokkade paks suits, 
mis tuulest hoolimata imelikul 
kombel ometi sirgesti puie vahele 
tõusis, milline asjaolu mulle ikka 
selgemaks tegi seisukoha kurbloo­
luse. Tuul oli metsa päält; see 
oli otse minu poole tormav, mis 
kustutaski iga mu appihüüde.

Et aga abi ei tulnud, alistusin 
oma seisukorrale ja istudes rohtu, 
jäin ootama paati — seda aga ei 
tulnud. Pimedus näis jõudvat täna 
nii ruttu valitsemisele. Ning pilvi 
kogus rohkem kui päeval, aga 
hää, et see tuul vihmaga ei ähvar­
danud, nagu hunt seda mõnelgi 
korral oli seletand.

(Järgneb.)

Armas onu Kollane XJhxna !
Sa käskisid kangesti mind omale sõna 

saata meie tööst ja vaevast ja kuidas hundi 
käbarad käivad. Tean, miks sa käskisid: 
Sa ep oska enam midagi kirjutada ja nüüd 
tahad et ma sull’ seitungi peaks tegema 
hakkama! Aga tead, olgu, ma üsna tasa­
kesi ja salaja ütlen sulle - see sügis pole 
ikka kellegi kena asi ühtegi, vihma tuleb 
mis padiseb ja koolis tuleb käia, tante 
Marie tõi nüüd küll ilusaid punaseid õunu, 
aga käigu mu eest koolis, annaksin kõik 
õunad tagasi.

No tead me mõtleme üsna sageli selle 
kena suve pääle. Ja Huntki mõtleb. Oli 
ikka tore asi, see meie esimene iseseisev 
laager Kaarma_metsas vana eestlaste maa­
linna ääres. Õpetaja majast tõime kotiga 
heinu, soe oli magada ja õpetaja pojadki 
magasid meie telgis; ja vahikorral oli tore. 
Tead, üks öö olen esimesena vahil: —

Äkitselt krõbin metsas; sõber kuuleb kä! 
Sikutame hunti suurest varbast, et „tõuse, 
keegi tuleb!" Hunt hõõrub silmi — oli 
teine parajasti tukastama jäänud — ronib 
telgist välja, läheb vaatama : olid lehmad. 
Ajas teised minema. — Jälle krabin, jälle 
ma Hundi suure varba otsas — läks vaa­
tama — olid mullikad. Aga siis järsku 
midagi läikis metsas, ruttu äratasime Hundi, 
kes oli juba surmani tüdinud sellest jandist. 
Aga vaata, ta saab ettevaatlikuks, hiilib 
metsa. Hinge kinnipidades ootame — ta 
tuleb tagasi kolme kuuenda rühma skau- 
diga, kõik ratastel. Need jätsid meile siis 
kä laagri piiramiseks köie.

Oo, laagri läheme jälle, aga sinna kus 
rohkem vett õn, olgu see kä kaugemal, 
ega käimist me ei karda — Hunt õpetas 
mulle selle kunsti ära ja nüüd vaatame 
kas või kahekümnele kilomeetrile julgesti 
näkku — Onku Uhuu. kui sa aga veel käia 
ei oska, siis ma sulle selle tarkuse keva­
dist poole ikkagi ära Õpetan. Nüüd ma 
pean omi rehkenduse ülesandeid jälle 
vaatama, kui ma veel sulle kirjutan, siis 
kä sellest, mis vigureid me pidul tegime.

Ennu Hellkäpp.



Jaik õn üks laagriperiood möödunud, kuna suoipäeuad läinud. Õn 
möödunud aeg, kus skautide pere enda eeloalmistustest ja osaousest reaal­
selt aru andma õn ilmunud; aoaldunud õn maleoate, rühmade ja salkade 
pahed ja paremused. Õn uõimalus seepärast uut üleuaadet saada, uut tege- 
üuskaua seada, uusi sihtjooni püstitada. Sest õn jälle algamas noorte lii­
gete juureoool, nende õpetamine ja harjutamine. Õn jälle algamas skau­
tide etteualmistao aastajärk: õn oajalik omandada teadmisi ja uusi oskusi 
harjutada, et uuel laagriperioodil järgmisse skaudijärku üõiks tõusta.

Kuigi ei ole suur meie pere ega laialdane meie maaala, näeme siiski 
suuri oahesid töös ja teissuguseid uõtteid iga malena juures. Sest iga malena, 
ehk koguni iga üksik skautrühm töötab erinenates tingimustes, ja need, kes 
neist suutnud olukorrale kohaneda, õn tõusnud elujõuliseks ja tugenaks. 
Teiselt poolt õn aga märgata teatud sooni tugenneda ühisel alusel, ühiseks 
nõtta töö meetodid ja eluanaldused. Juba seks, et mitte minna nääri skaut- 
likust tegenustasapinnast, et mitte eksida hää ja haina nahel. Kumba sihti 
paremaks pidada, ei saa sellest siinkohal jutleda. Vaid uõin märkida, et 
töötamine õn senikaua sündinud suunas, mis nõuab igalt üksuselt 
tema olukorrale nastanat skauJlikku tegenust, andes naid 
ühendanaks lüliks me põhimääruses ettenähtud nähesed 
korraldus] ühised. Õn tulnud aroamisi selle paremuseks ja halbuseks; 
möödapääsematuid raskusi sarnane kord kusagil nalmistanud ei ole — see ongi 
arusaadan, kuna õn püstitatud korraldus elu järele, mitte ümberpöördult.

Selgust oajame siiski, ja eestkätt osas, mis meie meetodeid käsitab. Tuleb 
jõuda otsusele, millised õn hääd, millised peaksid üldist tarnitamist leidma, 
millised aga halnad ja tuleksid sootuks kolikambrisse heita. Õn oajalik naut- 
leda, kuidas oiia skautlusse neel pea sootuks praktiseerimata alad. 
Olgu siinkohal neist nimetatud häätegenus. kangelaslikkus, nimetatuist minu 
teada, ei ole kumbagi meie skautlemises arendatud, naid lepitud õn sellega, 
mis poiss omanud skaudiks tulles. Hagu oleks tähelepanu oäärimatuiks neid 
peetud . . ? Ja ometi ei olnud see meie tahtmine 1 €ga olegi, sest meie 
taotleme Õigeid skautluse sihte!

Juba ligemas tulenikus astub kokku skautjuhtide „suurkoosolek“ üleriik­
likkudeks endaoahelisteks nõupidamisteks. Siin tahaoad käsitlust leida sar­
nased põhimõttelised küsimused, siin tuleoad selgitusele skautluse alg- 
printsiibid; päälikute raskused peaoad siin lahendamise leidma. Selleks 
tullakse kokku. Siin tuleb endaoahelisele kaalumisele nõtta malenate, rtih-



made töötulemused, et selgusele jõudo edukuses, Jo sellest nälja minnes kokku 
leppida töömeetodites.

Seega õn hulk küsimusi, hulk tööd teha skautjuhtidel. Flii eeltööna 
nõupidamistele, koosolekutel, samuti koosolekute tulemusi kohapääl ellu Duma 
hakates. Kuid aeg õn lühike, oajalik kõigi osaoõtjate tööjõu rakendumine. 
Akadeemilise Skautide Seltsi poolt õn maleoalele juba kenadel juhtnööre 
saadetud ja niipea kui oastau toimkond töö sinnamaani oiinud, saadetakse 
kõigile kaoad, kutsed ja muu materjal uälja. Alates selle järele tööga kindla- 
plaaniliselt, olles sammu edasi jõudnud hää haluast eraldamiseks, oõime 
edukamalt omas töös edasi sammuda kuni järgneua „suurkoosolekuni." Siis 
uõiksime püstipäi uastu astuda, kui uahepääl teostub lubadus: „Some day 
1 mill uisit youl“, milline Baden-Poroell’ilt antud meile skm. H. Paalmanni kaudu.

Sälgä töö süsteem.
R. 6. Philipsi järele tõlkinud skm. J. Tederson.

XIII. mängud.
mõned asjasse mitte küllalt süuenenud päälikud leiauad, et mängud 

õn tähelepanu mitteuääriu osa skautluses ja neile ei maksa kulutada teruet 
paatükki. Tean, et leidub teisi skautmastereid, kes esimestele soouitauad läbi 
lugeda „Scouting for Boys“ esimese päätükk kus Boden Poroell ütleb järgmist:

„5kautlise tegeuuse õpetamiseks, kuiuõrd see iganes läbiuiidau, tuleb 
taruitada harjutuse, mängu ja uõistluse teed."

„mängud peaoad olema hulgalised, et säält kõik skaudid osa uõtaks 
ja keegi päältuaatajaks ei jääks.“

Siit uõiks järelduda, et mängud skautluse kasoatussüsteemis kõrgelt 
hinnatud. Skautlus ise nõiks «paremaks mänguks teiste hulgas" nimetatud 
saada. Ci tohi oaid unustada: õn mäng lühike uõi pikaajaline, peetakse to 
wäljal oõi toas, salk peab temast täielikult ja teroikuna osa oõtma, ning 
(keegi poistest ei tohi päältoaataja osa mängida.

Ceedu skaudid silda ehitamas.
(Klišee „Skautu Aidas.")
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Ci taroitse skautidele ümber töötada neid ilusaid mänge, mida poisid 
oõioad mängida. Baden-Pomellil õn sel alal teme raamat kokku seatud, mida 
iga juht peaks täpselt tundma.

Iga skautluse alaosa uõib mänguna käsitust leida. Eelmises päätükis 
käsitati seda küsimust. Skautmaster peab seks aga olema leidlik ja kui temal 
ei jätku seda, küsigu siis enda poistelt. Tema enda vaadetega oõib tihti 
eksida, poisid aga ei eksi selles, öeldes, millist mängu nad sooniksid män­
gida. mõnda tööd mänguks muutes tuleb aga vabata, et kõik ettevaatuse 
abinõud ette nähtud ja mäng mõnele osavõtjale kurvasti ei võiks lõppeda.

Siin õn üks juhus sarnasest mängust: Rühm harjutas esimest abi, 
kusjuures poisid kordamööda abivajajaid kujutasid. Korra lahkus üks skauti­
dest toas rääkides, et tema endal paha tunneb olevat. Välja jõudes langes 
ta haiguse hoo pääle tulles tänavale. Teised nägid selles hästimängitud abi­
vajajat ning tõttasid abiga. Rbisaaja aga enda kramplikus haigusehoos 
haavas üht abiandjat nii, et seda voorimehel koju tuli toimetada. Kaua ei 
suutnud to harjutustel käia, päälik aga oli meeltheitmas, kuna skaudivanemad 
temal ei lubanud skauti kõigeparemasse haigemajja paigutada.

mängudena käsitust leida eelpool öeldu kohaselt oõioad kä signali- 
seerimine, jälgede lugemine, Kimi mäng ja hulk teisi. Sarnaste mängude 
tähtsus ei piirdu vaid vastavate teadmiste omandamisega skautide poolt, 
vaid to tutvustab kä salga päälikut tema poiste mitmesuguste omanduste 
ja kalduvustega.

XIT. Salga hääteod.
Kord päriti ühelt salgopäälikult, kuidas teenis ta endale kingsepa eri­

ala. Ta seletas, et tema salga skaudid õn vaeste vanemate lapsed ja need 
pole lubanud lapsi laupäeviti ühes teistega väljasõite teha, kuna liii jala­
nõud kiiresti läbi kuluvad. Siin pidi salgapäälik abi leidma ja nii Õppis 
ta kingsepa eriala. Rüüd töötab ta ühe Õhtu nädalas vaesematele skautidele 
jalanõusid õmmelda aidates.

Kanderstegi kongressilt: Valjd, loodusesse koosolekutega. 
(Klišee „Skautu flidas.")



Skautide eriala Õppimise eesmärk pole oaid eriala kätteöppimine, 
koguni rohkem ligimestele abiandmise harjutamine.

Skaudid-sanitarid peaoad aitama ja hooldama teisi lõikehaauade, kül­
metuse jne. puhul, kuna skautmisjonär peab tegema misjonitööd. Talle ort 
suureks auks ligimese aitamine. Ühe Handoni seltsi juure kujunes skautide 
ühing, mis pühendus häätegude^. See etteoõte juhtus kokku pimedate hool­
damise asutusega. Sellega leppis üks salk kokku ning käis 3 kuud üht 
pimedat aitamas, iga nädal ualides enda hulgast kahte, kelle kohuseks oli 
haige külastamine. Poisid täitsid lõbusasti ja naljatades oma ülesande, 
lugedes ajalehti, mängides grammofoni, tuues pimedate raamatuid, olles 
alati oastutulelikud. Seda liiki hääteod omaoad suure kasvatusliku tähen­
duse kogu grupist osavõtjatele poistele. (Järgneb).

Ajakirja oma nurk.
Uueks aastakäiguks.

Teroelt pooleaastase seismise järele 
astub „€esti Skaut" lugejate ette, 
olles heitnud endale selga uuema rüü. 
3a mitte üksi seda, oaid nimeski õn 
oäike muudatus sündinud — kirju­
tame ju nüüd „€esti Skaut." Sarnast 
muudatust tingib meie keeleareng, 
kuna keel nõuab kirjutamist vosta- 
oalt hääldamisele. Sellest siis: skaut, 
skauflus, skautlemine jne., ning nii 
ongi ajakirja tekstis see läbi oiidud.

Piimase aastakäigu lõpunumbris 
käsitasime juba muutusi, millised aja­
kirjas aset leiaoad. Sellepärast ei 
tule siin nendel pikemalt peatuda, 
oaid peame märkima ajakirja aasta­
käigu alguse muutmist.

Kuigi õn tõsi, et ajakirjal oahepääl 
suurte majanduslikkude raskustega õn 
tulnud näidelda, õn kaaluoamaks 
muutuse põhjenduseks olnud siiski 
€. S. UI. uute kaoadega kohanemine. 
Kuna skautlik töö iga sügisega uut 
perioodi algab — õn ju suoine laagri- 
nädal läbi ning algab ettevalmistus 
uueks laagrieluks — kus uued alga­
jad juure tulevad ning skaudid järg­
mise järgueksami valmistamisega alga­
vad, siis õn loomulik n. ö. aruande 
aastat sellele vastavalt korraldada: 
1. septembrist järgneva aasta 1. sep­
tembrini. Sellel põhimõttel tuleb kor­
raldamisele vahekorrad €5JTl. Päästaa-

biga, ehk kä malevate eneste vahe­
korrad rühmadega — mis ju loomulik. 
Sellel alusel õn flkad. Skautide Selts, 
algust tehes skautjuhtide igaaastaste 
nõupidamiste korraldamisega, käes­
olevalgi aastal selle kokku kutsumi­
sel. Ring ajakirja eesmärke silmas 
pidades ning nende hõlpsamat saavu­
tamist soovides, oleme otstarbekohase­
maks pidanud ajakirja ilmumistki elu­
avaldustele vastavalt ümber korral­
dada.

Sisulises küljes ajakirjal suuri muu­
datusi ette näha pole, kui oaid sisu 
liigituses eriosakondadesse. Sellest 
tingituna õn ajakirja toimetuses või­
malikud vähemad ümbergrupeerumi­
sed, millised kä edespidi lugejaskon­
nale teatatakse. _:

Reid alusjooni lugejaskonnale tea­
tavaks tehes, tahab ajakiri loota olla 
vastuoõetao meie skautide perele ja 
skaudi sõpradele. Päälegi tahab aja­
kiri eriti noorema lugejatepere huvide 
rahuldamiseks järjekindlalt huvitavaid: 
ülesandeid, võistlusi tooma hakata,, 
millest käesolevas äris algus olemas.. 
Rii talitades oleks ajakirja palve ja 
soov see, et tema lugejaskond teda 
toetaks kä kindla tellimiste arvuga* 
seda enam et ajakirja trükkima haka­
takse kulude kokkuhoiu eesmärgiga 
vaid üsna vähe üle tellimiste arvui.

„Eesti Skaudi" toimetus..
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